
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 136/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 18ης Φεβρουαρίου 2013 

περί εξαιρέσεως των υποδιαιρέσεων ICES 27 και 28.2 από ορισμένες υποχρεώσεις περιορισμού της 
αλιευτικής προσπάθειας για το 2013, κατ’ εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση πολυετούς σχεδίου για τα αποθέματα γάδου της Βαλτικής θάλασσας και 

για τις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης των εν λόγω αποθεμάτων 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 18ης Σεπτεμβρίου 2007, για τη θέσπιση πολυετούς 
σχεδίου για τα αποθέματα γάδου της Βαλτικής θάλασσας και για 
τις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης των εν λόγω αποθε­ 
μάτων, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 
και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 779/97 ( 1 ), και ιδίως 
το άρθρο 29 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 προβλέπονται διατά­ 
ξεις για τη θέσπιση περιορισμών της αλιευτικής προσπάθειας 
για τα αποθέματα γάδου της Βαλτικής θάλασσας. 

(2) Με βάση τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, στο παράρ­ 
τημα II του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1088/2012, της 20ής 
Νοεμβρίου 2012, περί καθορισμού, για το 2013, των αλι­ 
ευτικών δυνατοτήτων για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και 
ομάδες αποθεμάτων ιχθύων στη Βαλτική θάλασσα ( 2 ) προ­ 
βλέπεται ο περιορισμός της αλιευτικής προσπάθειας για το 
2013 στη Βαλτική θάλασσα. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1098/2007, η Επιτροπή μπορεί να εξαιρέσει τις 
υποδιαιρέσεις ICES 27 και 28.2 από ορισμένες υποχρεώσεις 
περιορισμού της αλιευτικής προσπάθειας, εφόσον τα αλιεύ­ 
ματα γάδου δεν υπερέβησαν το καθορισμένο όριο κατά την 
τελευταία περίοδο αναφοράς. 

(4) Έχοντας υπόψη τις εκθέσεις που υπέβαλαν τα κράτη μέλη 
και τη γνωμοδότηση της επιστημονικής, τεχνικής και οικο­ 
νομικής επιτροπής αλιείας, οι υποδιαιρέσεις 27 και 28.2 θα 
πρέπει να εξαιρεθούν το 2013 από τις εν λόγω υποχρεώσεις 
περιορισμού της αλιευτικής προσπάθειας. 

(5) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1088/2012 θα εφαρμοστεί από την 
1η Ιανουαρίου 2013. Για να εξασφαλιστεί συνέπεια με τον 
εν λόγω κανονισμό, ο παρών κανονισμός θα πρέπει επίσης να 
εφαρμοστεί από την 1η Ιανουαρίου 2013. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής αλιείας και υδατοκαλ­ 
λιέργειας, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι διατάξεις του άρθρου 8 παράγραφος 1 στοιχείο β) και παρά­ 
γραφοι 3, 4 και 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1098/2007 δεν 
εφαρμόζονται όσον αφορά τις υποδιαιρέσεις ICES 27 και 28.2 
για το έτος 2013. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2013. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 18 Φεβρουαρίου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 46/18 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 19.2.2013 

( 1 ) ΕΕ L 248 της 22.9.2007, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 323 της 22.11.2012, σ. 2.
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